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Dirulaguntza izendunak: eskaera

Subvenciones nominativas: solicitud

Eskatzailea / Solicitante 

Izena edo izen soziala
Nombre o razón social

1. abizena
Apellido 1

2. abizena
Apellido 2

NAN, IFZ…
DNI, NIF…

Kalea
Calle 

Zenbakia
Número 

Km
Km 

Pegora
Portal 

Blokea
Bloque 

Solairua
Piso 

Eskailera
Escalera 

Atea
Puerta 

PK
CP

Herria
Población

Probintzia
Provincia

Herrialdea
País

Telefonoak
Teléfonos

Faxa
Fax

e-maila
email

Dirulaguntza jasotzeko kontua (IBAN: 24 digitu) / Cuenta para cobro de subvención (IBAN 24 dígitos)

Legezko ordezkaria / Representante legal

Izena edo izen soziala
Nombre o razón social

1. abizena
Apellido 1

2. abizena
Apellido 2

NAN, IFZ…
DNI, NIF…

Kalea
Calle 

Zenbakia
Número 

Km
Km 

Pegora
Portal 

Blokea
Bloque 

Solairua
Piso 

Eskailera
Escalera 

Atea
Puerta 

PK
CP

Herria
Población

Probintzia
Provincia

Herrialdea
País

Telefonoak
Teléfonos

Faxa
Fax

e-maila
email
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Dirulaguntza izendunak: eskaera

Subvenciones nominativas: solicitud

Dirulaguntza izendunaren datuak / Datos de la subvención nominativa

Espediente zenbakia
Número de expediente

Dirulaguntzaren 
kontzeptua / xedea
Concepto / Objeto de la 
subvención

Dirulaguntzaren xede den proiektuaren/jardueraren aurrekontua
Presupuesto del proyecto/actividad objeto de subvención

Eskatutako diru kopurua / Importe solicitado

Aitorpenak / Declaraciones 

Nik,  sinatzaileak,  nire  izenean  edo  adierazitako 
dirulaguntzaren  erakunde  eskatzailearen  ordezkari 
gisa  jarduteko  gaitasun  nahikoa  dudalarik,  kontuan 
hartuta  Dirulaguntzei  buruzko  azaroaren  17ko 
38/2003 Lege Orokorraren 13. artikuluaren 2. eta 3. 
apartatuak eta lege horren Erregelamendua onartzen 
duen uztailaren 21eko 887/2006 Errege Dekretuaren 
27. artikulua, honako honen bidez,

Yo, el/la firmante, con capacidad suficiente para actuar en 
nombre propio o en representación de la entidad solicitan-
te de la subvención indicada, considerando los apartados 
2 y 3 del artículo 13 de la Ley 38/2003, de 17 de noviem-
bre, General de Subvenciones, y el artículo 27 del Real 
Decreto 887/2006, de 21 de julio, por el que se aprueba el 
Reglamento de dicha Ley, mediante la presente,

Eibarko Udalaren aurrean, aipatutako dirulaguntzaren 
eskatzailea goian jasotako dirulaguntzaren onuradun 
izan  dadin,  ERANTZUKIZUNEZ  AITORTZEN  DUT, 
dirulaguntzaren eskatzaileak:

DECLARO RESPONSABLEMENTE ante el Ayuntamiento 
de Eibar con el fin de de obtener la condición de benefi-
ciario/ de la subvención arriba indicada, que el/la solicitan-
te de la subvención:

• Ez duela  zigorrik  epai  irmo bidez dirulaguntzak 
edo laguntza publikoak lortzeko aukera galtzeko. 

• No ha sido condenado/a mediante sentencia firme a 
la pena de pérdida de la posibilidad de obtener sub-
venciones o ayudas públicas.

• Ez duela eragin, kausaren batean errudun dekla-
ratua  izateagatik,  Administrazioarekin  egindako 
kontraturen baten suntsiarazpen irmorik.

• No ha dado lugar, por causa de la que hubiese sido 
declarado/a culpable, a la resolución firme de cual-
quier contrato celebrado con la Administración.

• Egunean  dituela  indarrean  dauden  xedapenek 
zergen eta gizarte-segurantzaren arloan ezartzen 
dituzten betebeharrak.

• Está al corriente en el cumplimiento de las obligacio-
nes tributarias y frente a la Seguridad Social impues-
tas por las disposiciones vigentes.

• Ez  duela  jaso  zehapenik  ebazpen  irmo  bidez, 
Dirulaguntzei buruzko Lege Orokorraren arabera 
dirulaguntzak lortzeko aukera galtzeko.

• No ha sido sancionado/a mediante resolución firme 
con la pérdida de la posibilidad de obtener subven-
ciones según la Ley General de Subvenciones.

• Ez dagoela zigortuta zigor- eta/edo administrazio-
arloan sexu-diskriminazioagatik edo emakumeen 
eta gizonen arteko berdintasunaren arloko arau-
hausteengatik,  honako  hauetan  oinarrituta: 
Emakumeen  eta  Gizonen  Berdintasunerako 
otsailaren 18ko 4/2005 Legea;  Lan-arloko arau-
hausteei  eta zehapenei  buruzko Legearen testu 
bategina onartzen duen abuztuaren 4ko 5/2000 
Legegintzako Errege Dekretua, eta Emakumeen 
eta  Gizonen  Berdintasun  Eragingarrirako 
martxoaren  22ko  3/2007  Lege  Organikoaren 
hamalaugarren  xedapen  gehigarria  (besteak 
beste, izaera mugatzailerik gabe).

• No se encuentra sancionado/a penal y/o administrati-
vamente por discriminación por razón de sexo y/o por 
infracciones en materia de igualdad entre mujeres y 
hombres derivadas de la Ley 4/2005, de 18 de febre-
ro,  para la Igualdad de Mujeres y Hombres,  por el 
Real Decreto Legislativo 5/2000, de 4 de agosto, por 
el que se aprueba el texto refundido de la Ley sobre 
Infracciones y Sanciones en el Orden Social y la Dis-
posición Adicional Decimocuarta de la Ley Orgánica 
3/2007, para la igualdad efectiva de mujeres y hom-
bres de 22 de marzo (entre otras, a título no limitati-
vo).
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Dirulaguntza izendunak: eskaera

Subvenciones nominativas: solicitud

Prozedura tramitatzeko behar diren datuak/dokumentuak biltzea
Recabar datos/documentos necesarios para el procedimiento

Eibarko Udalak datu-bitartekaritzako plataformen eta 
beste  sistema elektroniko batzuen bidez,  zuzenean 
kontsultatuko  edo  bilduko  ditu  sektore  publikoko 
edozein  erakundetan  edo  bestelako  entitatetan 
deialdian  eskatzen  diren  betekizunak  egiaztatzeko 
beharrezkoak diren datuak, Administrazio Publikoen 
esku dauden datuak eta dokumentuak ez aurkezteko 
eskubidean  oinarrituta  (Administrazio  Publikoen 
Administrazio  Prozedura  Erkidearen  39/2015 
Legearen 28. art.). 

El Ayuntamiento de Eibar consultará o recabará directa-
mente,  a través de plataformas de intermediación de da-
tos y otros sistemas electrónicos, en cualquier entidad del 
sector público u otras entidades, los datos y documentos 
necesarios  para  acreditar  los  requisitos  exigidos  en  la 
convocatoria en base al derecho a no aportar datos y do-
cumentos que estén en poder de Administraciones Públi-
cas (art. 28 de la Ley 39/2015 del Procedimiento Adminis-
trativo Común de las Administraciones Públicas). 

Zehazki,  Eibarko  Udalak  honako  datu/dokumentu 
hauek  kontsultatu  edo  bilduko  ditu,  bai  eskaera 
egiteko unean, bai  hurrengo berrikuspenetan,  salbu 
eta interesdunak horren aurka egiten badu, arrazoiak 
emanda  (Europako  Parlamentuaren  eta  Kontsei-
luaren  2016ko  apirilaren  27ko  2016/679  (EB) 
Erregelamenduaren 21 artikulua). Aurka eginez gero, 
aurka  egiteko  arrazoiak  adierazi  beharko  dira,  eta 
dagokion dokumentazioa aurkeztu.

Concretamente el Ayuntamiento de Eibar consultará o re-
cabará los siguientes datos/documentos tanto en el mo-
mento de la solicitud como en sucesivas revisiones, salvo 
que la  persona interesada se opusiera a ello  de forma 
motivada (art. 21 del Reglamento (UE) 2016/679 del Par-
lamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016). 
En caso de oposición deberán indicarse las razones de la 
oposición y aportar la documentación correspondiente.

DATU-BITARTEKARITZAKO PLATAFORMEN ETA BESTE SISTEMA ELEKTRONIKO BATZUEN BIDEZ 
KONTSULTATUKO DIREN DATUAK / DOKUMENTUAK.

DATOS / DOCUMENTOS QUE SE CONSULTARÁN A TRAVÉS DE PLATAFORMAS DE INTERMEDIACIÓN DE 
DATOS Y OTROS SISTEMAS ELECTRÓNICOS.

Gipuzkoako Foru Aldundia: legezko ordezkarien erroldaren kontsulta.
Diputación Foral de Gipuzkoa: consulta del censo de representación legal.

Gizarte Segurantzarekiko betebeharrak ordainduta izatea.
Estar al corriente de pago de obligaciones con la Seguridad Social.

Gipuzkoako, Bizkaiko eta/edo Arabako Foru Ogasunarekiko zerga-betebeharrak egunean izatea.
Estar al corriente de obligaciones tributarias con Hacienda Foral de Gipuzkoa, Bizkaia y/o Álava.

Datuak/Dokumentuak biltzeari aurka egitea / Oposición a recabar datos/documentos

Nik,  sinatzaileak, NIRE ARDURAPEAN,  HAUXE  AITORTZEN  DUT:  EIBARKO  UDALAK  ADIERAZITAKO 
PROZEDURA TRAMITATZEKO BEHAR DIREN DATUAK/DOKUMENTUAK BILTZEAREN AURKA NAGOELA, 
eta esandako datu/dokumentu horiek aurkezten ditut. Hauek dira kontra egiteko nire arrazoiak: / Yo, firmante, 
DECLARO  BAJO  MI  RESPONSABILIDAD  que  me OPONGO A QUE EL AYUNTAMIENTO DE EIBAR RECABE 
LOS DATOS/DOCUMENTOS NECESARIOS PARA LA TRAMITACIÓN DEL PROCEDIMIENTO INDICADO, y apor-
to dichos datos/documentos. Estos son los motivos de mi oposición: 
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Dirulaguntza izendunak: eskaera

Subvenciones nominativas: solicitud

Oharrak / Observaciones

Jakinarazteko modua / Forma de notificación

Elektronikoki - Herritarraren postontzia (NANe, IZENPE): adierazi jakinarazpen-bidalketaren abisurako e-maila.
Electrónicamente - Buzón ciudadano/a (DNIe, IZENPE): indicar email para recibir aviso de envío de notificación.

e-maila:    

Komunikazio-hizkuntza / Idioma de comunicación

Euskara / Euskera

Ele bitan (euskara – gaztelera) / Bilingüe (euskera - castellano)

Eransten dituen dokumentuak / Documentos que adjunta
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Dirulaguntza izendunak: eskaera

Subvenciones nominativas: solicitud

LEGE OHARRA: DATU PERTSONALEN BABESA ADVERTENCIA  LEGAL:  PROTECCIÓN  DE  DATOS 
PERSONALES 

Informazioaren tratamenduak kontuan hartuko du Datu 
Pertsonalak  babesteari  eta  eskubide  digitalak 
bermatzeari  buruzko  abenduaren  5eko  3/2018  Lege 
Organikoan ezarritakoa eta aplikagarri diren gainerako 
xedapenak. 

El tratamiento de la información tendrá en cuenta lo esta-
blecido en la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de 
Protección de Datos Personales y Garantía de los Dere-
chos  Digitales,  y  demás  disposiciones  que  resulten  de 
aplicación. 

Datu  pertsonalen  tratamenduak  Udalak  pertsona 
fisikoei,  elkarteei  eta erakundeei  emandako laguntzak 
eta  dirulaguntzak  izapidetzeko  behar  den  informazio 
pertsonala  kudeatzea  du  xede,  aintzat  hartuta 
interesatuak  emandako  baimena  eta  tratamendu-
arduradunari  esleitutako  ahalordeak,  zeinak  jasota 
dauden  hurrenez  hurren  datu  pertsonalak  eta  haien 
zirkulazio  librea  dela-eta  pertsona  fisikoen  babesari 
buruzko  Europako  Parlamentuaren  eta  Kontseiluaren 
2016/679  (EB)  Araudiaren  6.1  artikuluaren  a)  eta  e) 
letretan.

Los datos personales serán tratados con la finalidad de 
gestionar la información personal necesaria para la tra-
mitación de ayudas y subvenciones concedidas por el 
Ayuntamiento a personas físicas, asociaciones y enti-
dades, en base al consentimiento otorgado por la perso-
na interesada y al ejercicio de poderes públicos conferi-
dos al responsable del tratamiento contemplados, respec-
tivamente, en las letras a) y e) del artículo 6.1 del Regla-
mento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Con-
sejo, relativo a la protección de las personas físicas en lo 
que respecta al tratamiento de sus datos personales y a la 
libre circulación de estos datos.

Tratamenduaren  arduraduna: Eibarko  Udaleko 
Kontuhartzailetza Saila  (Kontratazioen  eta 
Dirulaguntzen Unitatea). Telefonoa: 943- 70 84 09. 
Emaila: kontrata@eibar.eus 

Responsable  del  tratamiento:  Área  de  Intervención 
(Unidad  de  Contratación  y  Subvenciones) del  Ayunta-
miento de Eibar. Teléfono 943- 70 84 09. 
Email: kontrata@eibar.eus 

Jakinaren gainean nago, legez: Me doy por advertido/a legalmente de que: 
•Nik  emandako  datuak  goian  adierazitako 

tratamenduan  sartu  eta  zehaztutako  helbururako 
erabiliko direla.

• Los datos facilitados se integrarán en el tratamiento de 
referencia y se utilizarán para la finalidad indicada.

•Emandako  datuetan  sartzeko,  datuak  zuzentzeko, 
datuak ezerezteko,  datuak eramateko,  datuen aurka 
egiteko  edo  datuen  tratamenduari  mugak  jartzeko 
eskubidea  erabili  ahal  dudala  posta  bidez, 
elektronikoki  (www.eibar.eus)  edo  PEGORA 
Herritarren  Zerbitzurako Bulegora  (Untzaga  plaza  1) 
joanda.

• Puedo ejercer los derechos de acceso, rectificación, su-
presión, portabilidad, oposición o limitación al tratamiento 
de los datos facilitados a través del correo, electrónica-
mente (www.eibar.eus) o presencialmente en PEGORA, 
Oficina de Servicio a la Ciudadanía (Untzaga plaza 1).

Eskatzailearen edo legezko ordezkariaren sinadura eta data
Firma de el/la solicitante o representante legal y fecha

http://www.eibar.eus/
http://www.eibar.eus/
mailto:kontrata@eibar.eus
mailto:kontrata@eibar.eus
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